
 

 

 

VLAAMS-RWANDESE VERENIGING VZW 

U M U B A N O 
  NIEUWSBRIEF 

 
 

www.umubano.be 

Installatie jonge boeren op de terrassen te KISARO, zie pp . 4-6 

December 2014 
 
V.U. Jean-Pierre Roobrouck 
Adres Afzender: 
Ter Beke 2 - 8570 Vichte 
Tel. 056 77 96 81 - Fax 056 77 46 74 
 

 



2 | UMUBANO  

Inhoud ðSommaire zie pagina 19ðvoir page 19 

Er is momenteel veel te doen rond het bezoek 

van minister van Buitenlandse Zaken Didier 

Reynders en minister van Ontwikkelingssa-

menwerking Alexander De Croo, aan Rwanda 

begin januari 2015. 

Hoe zal de reis verlopen? Hoe zal worden ge-
reageerd op de Belgische beslissing 40 mil-
joen euro ontwikkelingshulp aan Rwanda niet 
uit te betalen? Dat vraagt iedereen zich af. 
ñDe voorwaarden op het vlak van goed 
bestuur en persvrijheid verbonden aan die 
schijf zijn immers niet gehaald, heeft minister 
van Ontwikkelingssamenwerking Alexander De 
Croo (Open VLD) beslistò, zo meldt De 
Standaard. ñBelgi± had voor de periode 2011-
2014 160 miljoen euro aan ontwikkelingshulp 
gepland voor Rwanda. Daar kon nog eens 40 
miljoen euro bovenop komen, als Rwanda op 
het vlak van politieke dialoog, goed bestuur en 
mediaontwikkeling voldoende vooruitgang kon 
voorleggen.ò (De Standaard op 22/12/2014).  
 
De beoordeling van de criteria waaraan de 
Belgische ontwikkelingshulp gebonden is, blijft 
uiteraard een moeilijke opdracht, gezien die 
politieke en diplomatieke implicaties heeft. Het 
is niet onze rol daarover een oordeel te vellen. 
 
Als we ons echter houden aan de uitvoering 
van onze projecten van voedselzekerheid ten 
voordele van organisaties die aan de concrete 
noden van de bevolking ten goede komen, zijn 
we echter vrij positief zowel wat betreft de 
resultaten op het terrein als over de con -
structieve geest van samenwerking van onze 
partners. Het recente bezoek van een delega-
tie van de Provincie Oost-Vlaanderen heeft 
deze vaststellingen bevestigd, zoals u in deze 
nieuwsbrief kunt lezen. 
 

Een opmerkelijk resultaat dat met de kern -
activiteit van een van onze voornaamste part-
ners, ARDI, te maken heeft, is de beslissing 
van Europa om de uitvoer van Rwandese 
honing naar de Europese Unie toe te staan 
(12 juni 2014 nr. 2011/163/EU). Dit zal de 

Il y a actuellement beaucoup à faire autour de 
la visite au Rwanda, début janvier 2015, de Di-
dier Reynders et Alexander De Croo, respecti-
vement ministres des Affaires étrangères et de 
la Coopération au Développement. 
 
Comment va se dérouler ce voyage? Quelle va 
être la réaction à la décision de la Belgique de 
ne pas payer au Rwanda 40 millions dôeuros 
dôaide au d®veloppement? Tout le monde se 
pose la question. Le journal De Standaard si-
gnale que le ministre de la Coopération au Dé-
veloppement Alexander De Croo (Open VLD) a 
pris cette décision parce que: « Les conditions 
de bonne gouvernance et de liberté de la pres-
se liées à cette tranche ne sont en effet pas 
remplies. Pour la période 2011-2014, la Belgi-
que avait prévu une aide au développement de 
160 millions dôeuros pour le Rwanda. Un mon-
tant de 40 millions pouvait sôy ajouter ¨ condi-
tion que le Rwanda puisse présenter suffisam-
ment dôavanc®es sur le plan du dialogue politi-
que, de la bonne gouvernance et du dévelop-
pement des médias. » (De Standaard, le 22/ 
12/2014).  
Lô®valuation des crit¯res auxquels est li®e lôaide 
belge au développement reste évidemment 
une tâche délicate vu ses implications politi-
ques et diplomatiques. Il ne nous appartient 
pas de porter un jugement sur ce point.  
 
Mais si nous nous en tenons à la réalisation de 
nos projets qui consistent à assurer la sécurité 
alimentaire en faveur dôorganisations qui r®-
pondent aux besoins concrets des populations, 
nous sommes toutefois relativement positifs 
quant aux r®sultats sur le terrain et ¨ lôesprit 
de collaboration constructif de nos partenaires. 
La r®cente visite dôune d®l®gation de la Provin-
ce de Flandre orientale a confirmé ce constat, 
comme vous le lirez dans cette lettre dôinfor-
mation. 

Un r®sultat remarquable, en lien avec lôactivit® 
cl® dôun de nos principaux partenaires, ARDI, 
est la d®cision prise par lôEurope dôautoriser 
lôexportation de miel du Rwanda vers lôUnion 
européenne (12 juin 2014 n° 2011/163/UE).  

Woord vooraf  Éditorial  
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Cela va inciter les apiculteurs rwandais à se 
former encore davantage pour améliorer leur 
productivité de leurs ruchers et la qualité de 
leur miel. 

Des progrès se remarquent également chez 
dôautres partenaires soutenus par la province 
de Flandre orientale. La collaboration mutuelle 
qui, voici quelques années encore, était très 
p®nible, sôest am®lior®e. De plus, lôam®lioration 
de la commercialisation des produits agricoles 
procure des revenus supplémentaires, les par-
tenaires b®n®ficient dôun meilleur acc¯s aux 
microcrédits accordés par leurs propres institu-
tions financières. Des femmes courageuses 
osent prendre des initiatives qui se révèlent 
payantes. Les témoignages de Duterimbere et 
Pandamu vous en apprendront plus à ce sujet. 
Vous pourrez également lire notre rapport sur 
lô®volution de notre projet ç Installation de jeu-
nes agriculteurs sur les terrasses de Kisaro », 
soutenu à la fois par la province de Flandre oc-
cidentale et la Loterie nationale. Ce projet se 
poursuit sans problème et avec un indéfectible 
enthousiasme. 
 
Par ailleurs, nous rendons hommage à feu Gui-
do Huysmans, directeur de lôAfrika Filmfestival 
(festival du cin®ma africain), qui pendant de 
nombreuses années nous a transmis des infor-
mations très intéressantes sur le développe-
ment du cinéma rwandais. Le président de cet-
te même organisation, Guido Convents, a pro-
mis de continuer ¨ nous informer. Côest ainsi 
que vous pourrez découvrir son interview de 
Maurice Nkundimana, pionnier du film dôanima-
tion au Rwanda.  Nous bouclons ce numéro 
avec les désormais classiques critiques de li-
vres consacrés au Rwanda. 
Signalons encore que depuis quelques mois, 
lôadministration de lôasbl Flandre-Rwanda Umu-
bano compte parmi ses rangs un nouveau 
webmaster en la personne de Monsieur John 
Madder qui, de temps en temps informera nos 
lecteurs de lô®volution de nos projets par une 
lettre dôinformation ®lectronique. 
Pour clore ce num®ro, lô®quipe dôUMUBANO 
vous transmet ses meilleurs vîux pour une 
année 2015 emplie de joie et de bonheur. 

Le 23 décembre 2014 

Rwandese imkers motiveren om hun opleiding 
inzake verhoging van de productiviteit en 
kwaliteitsverbetering voort op te drijven.  

De vooruitgang is ook merkbaar bij de andere 
partners die door de Provincie Oost-Vlaande-
ren worden gesteund. Niet alleen de onder-
linge samenwerking die een aantal jaren 
geleden nog zeer moeizaam was, is erop ver-
beterd. Ook de betere commercialisering van 
de landbouwproducten zorgt voor bijkomend 
inkomen, de partners genieten van een ruime-
re toegang tot microkredieten, verleend door 
eigen financiële instellingen. Moedige vrouwen 
durven initiatieven te nemen die lonend zijn. 
In de getuigenissen van Duterimbere en 
Pandamu kunt u daar meer over lezen. 
 
Wij brengen verslag uit over de ontwikkeling 
van ons project ñVestiging jonge landbouwers 
op de terrassen van Kisaroò, dat zowel door de 
Provincie West-Vlaanderen als door de Natio-
nale Loterij wordt ondersteund. Dit project 
verloopt uitstekend en wordt in 2015 met 
evenveel enthousiasme voortgezet. 
 
Daarnaast brengen wij hulde aan wijlen Guido 
Huysmans, directeur van het Afrika Filmfesti-
val, die ons jarenlang zeer gedreven informa-
tie stuurde over de ontwikkeling van de Rwan-
dese film. De voorzitter van dezelfde organisa-
tie, Guido Convents, heeft ons beloofd ons 
verder te informeren en doet dit nu reeds met 
zijn interview van Maurice Nkundimana, pio-
nier van de animatiefilm in Rwanda.  
We sluiten dit nummer af met de traditionele 
boekbesprekingen over publicaties met betrek-
king tot Rwanda. 
 
Wij geven nog mee dat het bestuur van de 
Vlaams-Rwandese Vereniging Umubano vzw 
sinds een paar maanden kan rekenen op de 
steun van een nieuwe webmaster, de heer 
John Madder, die van tijd tot tijd onze digitale 
lezers zal informeren over de ontwikkeling van 
onze projecten via een digitale nieuwsbrief. 
Bij de afsluiting van dit nummer biedt het 
bestuur van de UMUBANO u zijn beste wensen 
voor een gelukkig en vreugdevol jaar 2015 
aan. 
23 december 2014 



4 | UMUBANO  

 

 

ONTWIKKELINGSSAMENWERKING -  

COOPERATION AU DEVELOPPEMENT  

Vestiging van jonge boeren in District Rulindo ð sector Kisaro, Rwanda  

Door Gerard Moerman, projectleider, bestuurslid VRV UMUBANO vzw  

  

 

InleidingInleidingInleiding   
 

Het project is gestart met de renovatie van een ou-
dere hoeve die gedurende ongeveer 20 jaar als 
testcase diende voor de stage van jonge boeren. 
Twee opeenvolgende boeren hadden de hoeve 
met succes uitgebaat. De hoeve diende  gereno-
veerd te worden en uitgebreid met stallen voor 
varkensteelt.  
 
Inmiddels werd het uitvoeringsplan van de nieuwe 
hoeven verder uitgewerkt. We kwamen tot het 
besluit dat elke hoeve zou moeten bestaan uit 
twee hoofdgebouwen: woonhuis en loods met 
onderbouw. De woning zou  bestaan uit een salon 
en 3 kamers met een totale oppervlakte van 33 m². 
Onder de loods wordt voorzien: keuken, magazijn, 
toilet, 2 varkensstallen, hok voor kleinvee en open 
ruimte voor de oogst, samen ongeveer 75 m². 

Luchtfoto van het terrein van de inplanting van de huisjes: de zone met nieuwe hoevetjes ligt tussen de rode stippen. 

Verbouwing oude hoeve 


